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Progettato da Marco Baxadonne, Fuente è senza dubbio una serie con un disegno moderno 
assolutamente innovativo e sorprendente. Le manopole, inusuali per un rubinetto, trovano 
subito simpatia e praticità d’uso. Sembra di averle sempre usate, forse per la loro ergonomia. 
La bocca, squadrata e sottile, fa sgorgare l’acqua come se fosse quella di una cascatella, 
regalando sensazioni inaspettate. Fuente ha un design moderno, ma evoca ricordi nei 
quali vediamo le nostre mani accarezzate dall’acqua della fonte. Per questo un ambiente 
arredato con Fuente ci mette subito a nostro agio, come se lo avessimo già abitato. La 
modularità e l’abbinabilità a schema libero degli elementi rendono Fuente non una serie 
di rubinetteria conclusa, ma piuttosto un processo in evoluzione che offre delle risposte 
ai bisogni personali e progettuali di ogni singolo individuo. Grazie infatti alla possibilità 
di combinazione libera di moduli compositivi, Fuente si avvicina concretamente a questo 
pensiero, con idee aperte e prospettive.



Conçue par Marco Baxadonne, Fuente est sans aucun doute une série au profil moderne 
absolument novateur et surprenant. Les boutons, inusuels pour un robinet, sont tout de 
suite sympathiques et très pratiques à utiliser. On a l’impression de les avoir toujours eu 
en main, peut-être à cause de leur ergonomie. Le bec, rectangulaire et fin, fait couler l’eau 
comme s’il s’agissait d’une cascade, offrant des sensations inattendues. Fuente a un design 
moderne, mais évoque des souvenirs où nous voyons une eau de source caresser nos 
mains. C’est pour cette raison qu’un espace équipé avec Fuente nous met tout de suite 
à l’aise, comme si nous l’avions déjà habité. La modularité et la coordination totalement 
libre des éléments ne font pas de Fuente une série de robinetterie finie mais bien plutôt 
un processus d’évolution offrant des réponses aux besoins personnels et conceptuels 
de chaque individu. Grâce en effet à la possibilité de combinaison absolument libre de 
modules de composition, Fuente participe de façon concrète à cette conception, avec des 
idées ouvertes et des prospectives.

Designed by Marco Baxadonne, Fuente is undoubtedly a range with a modern, decidedly 
innovative and surprising style. The unusual dial-type tap handles are both appealing 
and practical, and so ergonomic as to give the impression of timeless use. Water issues 
from the slender oblong-section spout like a cascade that gifts unexpected sensations. 
Although modern, Fuente evokes recollections of our hands caressed by spring water. Any 
environment furnished with Fuente puts us immediately at ease, as if it were already 
familiar to us. Open-scheme modular composition and combinability of elements make 
Fuente not so much a set range of fittings as an evolving process through which the 
individual can realize his/her personal and design requirements. Thanks to the possibility 
of combination absolutely free of modules of composition, Fuente approaches this concept 
offering open ideas and perspectives.

Fuente, entworfen von Marco Baxadonne, ist ohne Zweifel eine Serie mit modernem, absolut 
innovativem und überraschendem Design. Die für einen Wasserhahn ungewöhnlichen Griffe 
finden sofort Sympathie in der einfachen Betätigung. Es scheint, als hätte man sie schon 
immer benutzt, vielleicht wegen ihrer Ergonomie. Aus dem rechteckigen und zierlichen 
Auslauf sprudelt das Wasser wie das Wasser eines kleinen Wasserfalls hervor und schenkt 
somit unerwartete Eindrücke. Das Design von Fuente ist modern, es erweckt jedoch die 
Erinnerung an die leichte Berührung unserer Hände mit dem Wasser einer Quelle. Daher 
fühlt man sich in einem mit Fuente eingerichtetem Raum sofort wohl, so als hätte man 
diesen Raum schon immer bewohnt. Die Modularität und die freie Kombinierbarkeit der 
Elemente machen Fuente zu keiner abgeschlossenen Armaturenserie, sondern viel mehr zu 
einem Prozess in Fortentwicklung, der Antworten auf den persönlichen Bedarf sowie den 
Planungsbedarf jedes einzelnen Individuums bietet. Fuente nähert sich tatsächlich dank 
der freien Kombinationsmöglichkeit von zusammensetzenden Modulen mit offenen Ideen 
und Perspektiven konkret diesem Gedanken.

Diseñado por Marco Baxadonne, Fuente es sin lugar a dudas una serie con un diseño 
moderno totalmente innovador y sorprendente. Los pomos, inusuales para un grifo, 
encuentran inmediatamente simpatía y practicidad de uso. Parece haberles siempre usado 
por su ergonomía. La boca, cuadrada y sutil, permite que el agua corra como si fuera una 
pequeña cascada, regalando sensaciones inesperadas. Fuente tiene un diseño moderno, 
pero evoca recuerdos donde vemos nuestras manos acariciadas por el agua de la fuente. Por 
este motivo un ambiente decorado con Fuente nos hace sentir inmediatamente cómodos, 
como si ya viviéramos en él. La modularidad y su posibilidad de composición a esquema 
libre de los elementos convierten a Fuente en una serie que no tiene líneas terminadas sino 
más bien en un proceso en evolución que ofrece respuestas a las necesidades personales 
y de diseño de cada individuo. Gracias, en efecto, a la posibilidad de combinar libremente 
los módulos de composición, Fuente se aproxima a este pensamiento, con ideas abiertas 
y prospectivas.























4228
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4220
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4125
Miscelatore progessivo per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted sequential basin mixer and spout.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive et bec.
Progressiv Einhand-Unterputz-Waschtischbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva y caño.

4205
Batteria 3 fori lavabo.
3-holes basin mixer.
Mélangeur lavabo 3 trous.
Waschtisch-Dreilochbatterie.
Batería de lavabo.

4223
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4128
Miscelatore progessivo per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted sequential basin mixer and spout.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive et bec.
Progressiv Einhand-Unterputz-Waschtischbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva y caño.

4225
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4218
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4110
Miscelatore progessivo per lavabo.
Wall-mounted single lever sequential basin mixer.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive.
Progressiv Waschtisch-Wand-Einhandbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva.

4216
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4216
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4116
Miscelatore progessivo per lavabo.
Wall-mounted single lever sequential basin mixer.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive.
Progressiv Waschtisch-Wand-Einhandbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva.

4219
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4116
Miscelatore progessivo per lavabo.
Wall-mounted single lever sequential basin mixer.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive.
Progressiv Waschtisch-Wand-Einhandbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva.
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Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4220
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4125
Miscelatore progessivo per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted sequential basin mixer and spout.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive et bec.
Progressiv Einhand-Unterputz-Waschtischbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva y caño.

4205
Batteria 3 fori lavabo.
3-holes basin mixer.
Mélangeur lavabo 3 trous.
Waschtisch-Dreilochbatterie.
Batería de lavabo.

4223
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4128
Miscelatore progessivo per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted sequential basin mixer and spout.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive et bec.
Progressiv Einhand-Unterputz-Waschtischbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva y caño.

4225
Miscelatore tradizionale per lavabo con bocca da piano.
Wall mounted basin mixer and spout.
Mélangeur lavabo encastré et bec.
Unterputz-Waschtischbatterie und Auslauf.
Batería de lavabo mural y caño.

4218
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4110
Miscelatore progessivo per lavabo.
Wall-mounted single lever sequential basin mixer.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive.
Progressiv Waschtisch-Wand-Einhandbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva.

4216
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4216
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4116
Miscelatore progessivo per lavabo.
Wall-mounted single lever sequential basin mixer.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive.
Progressiv Waschtisch-Wand-Einhandbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva.

4219
Miscelatore tradizionale per lavabo.
Wall-mounted basin mixer.
Mélangeur mural pour lavabo.
Waschtisch-Wandbatterie.
Batería de lavabo mural.

4116
Miscelatore progessivo per lavabo.
Wall-mounted single lever sequential basin mixer.
Mitigeur lavabo avec cartuoche progessive.
Progressiv Waschtisch-Wand-Einhandbatterie.
Monomando lavabo a mezcla progresiva.
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5205
Batteria 3 fori bidet.
3-hole bidet mixer.
Mélangeur bidet 3 trous.
Bidet - Dreilochbatterie.
Juego bidé.

5125
Miscelatore progressivo per bidet e bocca da piano.
Wall mounted sequential bidet mixer and spout.
Mélangeur bidet encastré et bec.
Progressiv Einhand-Bidetbatterie und Auslauf.
Batería de bidé mural y caño.

5225
Miscelatore tradizionale per bidet e bocca da piano.
Wall mounted bidet mixer and spout.
Mélangeur bidet encastré et bec.
Unterputz-Bidetbatterie und Auslauf.
Batería de bidé mural y caño.

2220/PD40
Batteria tradizionale incasso per vasca.
Wall mounted bath mixer.
Mélangeur bain encastré.
Unterputz-Wannenbatterie.
Batería de pared para baño.

2110/PD40
Batteria per vasca con miscelatore progessivo.
Wall mounted sequential single lever bath mixer. 
Progressiv Einhand Unterputz-Wannenbatterie.
Mitigeur bain encastré avec cartuoche progressive.
Batería de pared para baño a mezcla progresiva.

5220
Miscelatore tradizionale per bidet e bocca da piano.
Wall mounted bidet mixer and spout.
Mélangeur bidet encastré et bec.
Unterputz-Bidetbatterie und Auslauf.
Batería de bidé mural y caño.

3233
Termostatico per doccia da 3/4” a 3 vie.
3-way 3/4” built-in thermostatic shower mixer.
Thermostatique douche encastré ¾” à 3 voies.
3-Wege-3/4”-UP-Brausethermostat.
Termostato ducha empotrar ¾”, 3 vias.

3231
Termostatico per doccia da 1/2” a 2 vie.
2-way 1/2” built-in thermostatic shower mixer.
Thermostatique douche encastré 1/2” à 2 voies.
2-Wege-1/2”-UP-Brausethermostat.
Termostato ducha empotrar 1/2”, 2 vias.

3221
Termostatico per doccia da 1/2” a 1 via.
1-way 1/2” built-in thermostatic shower mixer.
Thermostatique douche encastré 1/2” à 1 voie.
1-Weg-1/2”-UP-Brausethermostat.
Termostato ducha empotrar 1/2”, 1 via.

2505
Coppia rubinetti da incasso.
Pair stop cocks.
Pair de robinets encastré.
Paar Unterputz-Ventile.
Par de llave de paso.

2500
Coppia rubinetti da incasso.
Pair stop cocks.
Pair de robinets encastré.
Paar Unterputz-Ventile.
Par de llave de paso.

2100
Miscelatore progressivo da incasso.
Wall mounted sequential single lever mixer.
Mitigeur encastré avec cartuoche progressive.
Progressiv Einhand-Unterputz.
Monomando empotrar a mezcla progresiva.

1220
Batteria da bordo vasca.
Deck-mounted bath mixer.
Mélangeur de bain sur gorge.
5 Loch - Wannenrandbatterie.
Batería de bañera sobre repisa.

2203
Deviatore a 2 vie.
2 way diverter.
Inverseur encastré 2 voies.
2-Wege-UP-Umstellung.
Desviador empotrar 2 vies.

0147
Bocca a cascata da bordo vasca.
Water fall deck-mounted spout.
Bec de bain sur gorge à cascade.
Wannenrandarmatur mit Kaskadenauslauf.
Caño de bañera en cascada.
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Termostatico per doccia da 1/2” a 1 via.
1-way 1/2” built-in thermostatic shower mixer.
Thermostatique douche encastré 1/2” à 1 voie.
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0228H3 - 0228H1
Soffione 200x200 mm., installazione a soffitto.
200x200 , ceiling rain shower head.
Douche de tête 200x200 mm, bras de douche plafonnier.
Kopfbrause 200x200 mm. brausearm, Wandmontage.
Brazo ducha con rociador 200x200 mm.

0235H3 - 0235H1
Soffione 400x250 mm., installazione a soffitto.
400x250 mm, ceiling rain shower head.
Douche de tête 400x250 mm sur bras de douche plafonnier.
Kopfbrause 400x250 mm. brausearm, Wandmontage.
Brazo ducha con rociador 400x250 mm.

0229
Soffione 200x200 mm., installazione a parete.
200x200mm, shower head for wall installation.
Douche de tête 200x200 mm. sur bras de douche mural.
Kopfbrause Wandmontage 200x200 mm.
Brazo ducha con rociador 200x200 mm.

0220 - 0357 - 0238
Soffione 900x900; 500x500; 380x380 mm.
Rain shower 900x900; 500x500; 380x380 mm.
Douche de tête 900x900; 500x500; 380x380 mm. 
Regenbrause 900x900; 500x500; 380x380 mm.
Ducha de lluvia 900x900; 500x500; 380x380 mm.

0222 - 0221
Soffione 700x380; 500x900 mm.
Rain shower 7700x380; 500x900 mm.
Douche de tête 700x380; 500x900 mm. 
Regenbrause 700x380; 500x900 mm.
Ducha de lluvia 700x380; 500x900 mm.

PD40
Accessorio doccia.
Shower set.
Equipement de douche.
Brauseset.
Conjunto ducha.

PO40
Accessorio doccia.
Shower set.
Equipement de douche.
Brauseset.
Conjunto ducha.

PU40
Saliscendi.
Sliding bar.
Brauseguarnitur.
Barre coulissante.
Barra deslizante.

0234
Soffione 300x300 mm. Cromoterapia a 9 colori.
Rain shower  300x300 mm. 9 colours chromotherapy.
Douche de tête 300x300 mm. Chromothérapie 9 couleurs.
Kopfbrause 300x300 mm. 9 Farben Farbtherapie.
Ducha de lluvia 300x300 mm. Cromoterapia a 9 colores.

0231
Soffione 555x170 mm. Cromoterapia a 9 colori.
Rain shower 555x170 mm. 9 colours chromotherapy.
Douche de tête 555x170 mm. Chromothérapie 9 couleurs.
Regenbrause 555x170 mm. 9 Farben Farbtherapie.
Ducha de lluvia 555x170 mm. Cromoterapia a 9 colores.

0233
Soffione 380x380 mm. Cromoterapia a 9 colori.
Rain shower 380x380mm. 9 colours chromotherapy.
Douche de tête 380x380mm. Chromothérapie 9 couleurs.
Regenbrause 380x380 mm. 9 Farben Farbtherapie.
Ducha de lluvia 380x380mm. Cromoterapia a 9 colores.

0240
Soffione 700x380 mm. Cromoterapia a 9 colori.
Rain shower 700x380mm. 9 colours chromotherapy.
Douche de tête 700x380mm. Chromothérapie 9 couleurs.
Regenbrause 700x380 mm. 9 Farben Farbtherapie.
Ducha de lluvia 700x380mm. Cromoterapia a 9 colores.

0223H3-0223H1-0224H3-0224H1-0225H3-0225H1
Soffione 300x300; 400x400; 500x500 mm.
Rain shower 300x300; 400x400; 500x500 mm.
Douche de tête 300x300; 400x400; 500x500 mm.
Kopfbrause 300x300; 400x400; 500x500 mm.
Ducha de lluvia 300x300; 400x400; 500x500 mm.

0227
Soffione 300x300 mm., installazione a parete.
300x300mm, shower head for wall installation.
Douche de tête 300x300 mm. sur bras de douche mural.
Kopfbrause Wandmontage 300x300 mm.
Brazo ducha con rociador 300x300 mm.

0257
Soffione doccia a cascata.
Water fall shower head.
Douche de tête à cascade.
Wasserschwallbrause.
Ducha en cascada.
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Soffione 700x380 mm. Cromoterapia a 9 colori.
Rain shower 700x380mm. 9 colours chromotherapy.
Douche de tête 700x380mm. Chromothérapie 9 couleurs.
Regenbrause 700x380 mm. 9 Farben Farbtherapie.
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Douche de tête 300x300; 400x400; 500x500 mm.
Kopfbrause 300x300; 400x400; 500x500 mm.
Ducha de lluvia 300x300; 400x400; 500x500 mm.

0227
Soffione 300x300 mm., installazione a parete.
300x300mm, shower head for wall installation.
Douche de tête 300x300 mm. sur bras de douche mural.
Kopfbrause Wandmontage 300x300 mm.
Brazo ducha con rociador 300x300 mm.

0257
Soffione doccia a cascata.
Water fall shower head.
Douche de tête à cascade.
Wasserschwallbrause.
Ducha en cascada.
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0415
Sifone per lavabo.
Bottle trap for basin mixer.
Siphon pour lavabo.
Geruchsverschluss für Waschtisch.
Sifòn para lavabo.

0391
Soffione a parete.
Rain shower, wall muonted.
Pomme de douche, arrosoir à fixation murale.
Regenbrause mit Wandanbindung.
Ducha de lluvia, con fijación a pared.

0332
Soffione doccia laterale orientabile.
Adjustable side shower anti-lime.
Douchette latérale orientable anticalcaire.
Seitenbrause Antikalk-System.
Rociador ducha lateral anti-cal.

0352
Presa acqua a parete.
Wall outlet.
Prise d'eau mural.
Wandanschlussbogen.
Toma de agua a pared.

2240
Bocca a parete.
Wall - mounted spout.
Bec mural.
UP - Wanneninlauf.
Caño mural.

335O
Supporto doccia, snodato con presa acqua.
Adjustable shower bracket with water outlet.
Support douche orientable avec prise d'eau.
Wandbrausehalter verstellbar mit Wandanschluss.
Soporte ducha articulado con toma de agua.

8815C
Coppia rubinetti con filtro 1/2"x3/8”.
Pair of regulating taps with filter 1/2"x3/8”.
Paire de robinets de réglage avec  ltre 1/2"x3/8”.
Paar Eckventile mit filter 1/2"x3/8”.
Par de llave de corte con filtro 1/2"x3/8”.

343D
Supporto a parete per doccia, fisso.
Fixed shower bracket.
Support douche fi xe.
Wandbrausehalter fest.
Soporte ducha fi jo.

1221
Bocca di erogazione da pavimento.
Floor mounted spout.
Bec à colonnette montage au sol.
Wanneninlauf Standfussen.
Caño a pavimento.

0455
Scarico lavabo up&down 5/4”, con troppopieno.
Pop-up waste up&down, with overflow.
Vidage 5/4” up&down, avec trop-plein.
Ablaufgarnitur 5/4” up&down, mit Wassereinlauf.
Desagüe automatico 5/4” up&down, con rebosadero.

0463
Scarico libero up&down da 5/4”, senza troppopieno.
5/4” pop up waste. Free flow plug, without overflow.
Vidage lavabo 5/4” up&down. Prise à coulée libre.
Ablaufgarnitur 5/4” up&down. Frei fließender Stecker.
Desagüe automatico 5/4” up&down. Enchufe de flujo libre.
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